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1  aWuné Jon wuné kéni nyéga kaviyu. Wuné Jisasna jébaaba yaalan du 
taakwaké némaan du rate wuné kéni nyéga kaviyu. Méné, Gaias, ménéké 
wuné kaviyu. Ménéké wuné mawulat kapére yo. Wan adél.

2  Wuna du, ména mawulé yéknwun dé yo. Waga wuné kutdéngék. 
Ména mawulé yéknwun yakwa pulak, méné kiyakiya yamarék yate 
yéknwun yaké méné yo. Yate miték raké méné yo. Waga wuné Gorét 
waato, ménéké. 3 Jisasna jébaaba yaalan du las yae de wunat wakwek, 
méné Gotna kudi miték véknwuménékwaké. Wakwedaka véknwute 
yéknwun mawulé wuné yak. Méné Gotna kudi miték véknwusaakute 
méné ro. Wan adél. 4  bWuna kudi véknwe Jisasna jébaaba yaalan du 
taakwa wuna baadi pulak de ro. De Gotna kudi miték véknwusaakute 
radaka kudi wakwedaka wuné wani kudi véknwute yéknwun mawulé 
yate dusék wuné yo. Nak kudi véknwute wuné waga kaapuk yawurékwa.

Gaias yéknwun jébaa dé yo
5  cWuna du, méné Jisasna jébaaba yaalan nak du taakwat kutkalé méné 

apuba apuba yasaaku. Waga yate méné yéknwun jébaa yo. Nak geba yae 
Jisasna jébaaba yaalan duwat wawo méné kutkalé yo. 6  dYaménéka de naanat 
ménéké kudi wakwesatik. Wakwesatidaka naané Jisasna jébaaba yaalan du 
taakwa, kéni gayéba jawe rate, naané véknwu, méné deké mawulat kapére 
yate derét kutkalé yaménéka. De yéké yado derét tépa kutkalé yaké méné yo. 
Yate yaabuba kadaran kadému yéwaa wawo kwayéménu kure miték yéké 
de yo. Waga yaménuké wuné mawulé yo. De Gotna jébaa de yo. Yadakwaké 
sanévéknwute méné derét kutkalé yaménéran wan yéknwun. 7  eDe Jisas 
Kraisna kudi wakwete de yeyé yeyo. De Jisasna jébaaba yaalamarék yan 
du taakwat kadému yéwaa kaapuk nyégéldan. 8  fYadanké sanévéknwute 
naané Jisasna jébaaba yaalan du taakwa naané derét kutkalé yaké naané yo. 
Waga yanaran wan yéknwun. Naané derét kutkalé yanaran de Gotna kudi 
wakwedo de wale naané akwi nakurak jébaa yaké naané yo.

Jon kavin nak nyéga
 

 

a 1:1 Ap 19:29 b 1:4 1 Ko 4:14-15 c 1:5 Ro 12:13 d 1:6 Ap 15:3 e 1:7 Ap 20:33, 35 
f 1:8 Yi 13:2 
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g 1:9 Mt 20:27 

Daiotrepis dé kapéredi jébaa yo
9  gDu taakwa las Gotna kudi bulké de jawe ro ména gayéba. 

Déknyényba wuné deké nyéga nak kavik. Kaviwuréka du nak déku yé 
Daiotrepis, déku yéba male kevérékte deku némaan ban raké mawulé 
yate, dé wuna kudi kaapuk véknwudékwa. 10 Yadékwaké wuné yae 
dé yan akwi muké wakweké wuné yo. Dé gunat yénaa kudi wakwete 
naanéké dé kapéredi kudi wakweyo. Wani mu male wan kaapuk. Kéga 
wawo dé kapéredi mu yo. Jisasna jébaaba yaalan du dé rakwat yaadaka 
dé derét kutkalé kaapuk yadékwa. Yate wani duwat kutkalé yaké mawulé 
yakwa du taakwat dé waatiyu. Waatite dé derét wo, “Naané Gotna kudi 
bulké jawe rano guné naané wale ramarék yaké guné yo, wani duwat 
kutkalé yaké mawulé yagunén bege.” Naate dé Daiotrepis wo.

Demitrias dé yéknwun jébaa yo
11 Mawulat kapére yawurékwa du, méné mé véknwu. Méné Daiotrepis 

yadékwa pulak, kapéredi jébaa yamarék yaké méné yo. Méné yéknwun 
jébaa male yaké méné yo. Kapéredi mu yakwa du taakwa Gotké kaapuk 
kutdéngdan. Yéknwun mu yakwa du taakwa wan Gotna du taakwa. 
12  Demitrias wan yéknwun mu yakwa du. Yéknwun mu yadéka naané 
waga kutdéngék. Akwi du taakwa de déké wo, “Wan yéknwun du 
dé.” Naate wadaka wuné wawo waga male wuné wo. Wawuréka guné 
kutdéngék. Adél kudi wuné wo.

Jon dérét dé kudi wakwebutiyu
13 Ménat wupmalemu kudi wakweké wuné mawulé yo. Nyégaba 

kavimuké kélik wuné yo. 14 Bari yae ménat véké wuné mawulé yo. Ménat 
véte vététi kudi bulké ané yo.

15 Got ménéké yéknwun mawulé kwayédu méné miték raménuké wuné 
dérét waato. Ména du taakwa wuné wale rate yéknwun mawulé de yo 
ménéké. Yate wunat wadaka wuné deku mawuléké ménat wakweyo. 
Wuné yéknwun mawulé wuné yo, méné wale rakwa wuna du taakwaké. 
Waga wakweké méné yo derét.

Wani wuné wakwebutik. 
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